
Informacje podstawowe

Możliwość dofinansowania

Uniwersytet WSB
Merito we
Wrocławiu

    

Język niemiecki w przedsiębiorstwie-
studia podyplomowe
Numer usługi 2024/04/16/7038/2125225

6 350,00 PLN brutto

6 350,00 PLN netto

33,07 PLN brutto/h

33,07 PLN netto/h

 zdalna w czasie rzeczywistym

 Studia podyplomowe

 192 h

 19.10.2024 do 15.06.2025

Kategoria Języki / Niemiecki

Sposób dofinansowania
wsparcie dla osób indywidualnych
wsparcie dla pracodawców i ich pracowników

Grupa docelowa usługi

Studia zostały stworzone z myślą o osobach zatrudnionych bądź
przygotowujących się do podjęcia pracy w krajowych i zagranicznych
przedsiębiorstwach, gdzie język niemiecki wykorzystywany jest w
codziennych kontaktach biznesowych, dokumentacji, korespondencji
itp.
Kierunek adresowany jest dla:

absolwentów filologii germańskiej, niezależnie od ukończonej
specjalizacji i profilu
absolwentów wszystkich kierunków studiów I i II stopnia znających
język niemiecki (co najmniej na poziomie B1 wg ESOKJ),
zatrudnionych bądź przygotowujących się do podjęcia pracy w
krajowych i zagranicznych przedsiębiorstwach, gdzie język
niemiecki wykorzystywany jest w codziennych kontaktach
biznesowych, dokumentacji lub korespondencji.

Minimalna liczba uczestników 15

Maksymalna liczba uczestników 25

Data zakończenia rekrutacji 20-09-2024

Forma prowadzenia usługi zdalna w czasie rzeczywistym

Liczba godzin usługi 192

Podstawa uzyskania wpisu do BUR
art. 163 ust. 1 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie
wyższym i nauce (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 742, z późn. zm.)



Cel
Cel edukacyjny
Podczas studiów zdobędziesz oraz udoskonalisz umiejętności językowe w zakresie specjalistycznego języka
niemieckiego. Zajęcia prowadzą praktycy- dydaktycy, którzy zawodowo są związani z językiem niemieckim
specjalistycznym. Celem studiów jest przygotowanie uczestników do swobodnego posługiwania się językiem
niemieckim w szerokim zakresie sytuacji biznesowych.

Efekty uczenia się oraz kryteria weryfikacji ich osiągnięcia i Metody walidacji

Kwalifikacje
Kompetencje
Usługa prowadzi do nabycia kompetencji.

Warunki uznania kompetencji

Pytanie 1. Czy dokument potwierdzający uzyskanie kompetencji zawiera opis efektów uczenia się?

Nie. Świadectwo ukończenia studiów podyplomowych, które otrzymuje absolwent, zawiera program studiów wraz z
liczbą godzin i uzyskaną liczbą punktów ECTS.

Pytanie 2. Czy dokument potwierdza, że walidacja została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w efektach
uczenia się kryteria ich weryfikacji?

Wydanie świadectwa potwierdza zaliczenie wszystkich modułów oraz przedmiotów.

Pytanie 3. Czy dokument potwierdza zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesów kształcenia i
szkolenia od walidacji?

Nie. Świadectwo jest zgodne z Rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 12 września 2018 r. w
sprawie dokumentów wydawanych w związku z przebiegiem lub ukończeniem studiów podyplomowych i kształcenia
specjalistycznego.

Program

KOMUNIKACJA INTERKULTUROWA W PRZEDSIĘBIORSTWIE NIEMIECKOJĘZYCZNYM (48 godz.)

Zakres uprawnień studia podyplomowe

Efekty uczenia się Kryteria weryfikacji Metoda walidacji

Rozpoznaje znaczenia i wskazuje formy
i struktury leksykalne właściwe dla
słownictwa specjalistycznego z
dziedziny gospodarki, ekonomii,
finansów i biznesu.

Egzamin Test teoretyczny



Obsługa klienta niemieckojęzycznego (24 godz.)
Konwersacje z elementami kulturoznawstwa krajów niemieckojęzycznych w miejscu pracy (24 godz.)

PROCES REKRUTACJI DO PRACY W JĘZYKU NIEMIECKIM(36 godz.)

Dokumenty rekrutacyjne – ogłoszenie o pracę oraz CV (12 godz.)
Prowadzenie rozmowy kwalifikacyjnej w języku niemieckim (12 godz.)
Umowa o pracę w języku niemieckim – wybrane aspekty (12 godz.)

KORESPONDENCJA W PRZEDSIĘBIORSTWIE NIEMIECKOJĘZYCZNYM(36 godz.)

Redakcja tekstów w języku niemieckim (12 godz.)
Korespondencja handlowa (24 godz.)

JĘZYKOWE KSZTAŁTOWANIE RELACJI W MIEJSCU PRACY(60 godz.)

Niemiecki język w biznesie - ćwiczenia leksykalne (12 godz.)
Przedsiębiorstwo, produkt, usługa - prezentacje w języku niemieckim (12 godz.)
Język niemiecki w negocjacjach biznesowych (12 godz.)
Poprawność gramatyczna w niemieckim języku w biznesie (24 godz.)

PROJEKT(12 godz.)

Przygotowanie prezentacji w języku polskim lub/i języku niemieckim.
Projekt zaliczeniowy powstaje w celu podsumowania zdobytej wiedzy i sprawdzenia Twoich umiejętności praktycznych. Projekt
przygotowywany jest w grupach. Obrona projektu zaliczeniowego odbywa się na dodatkowych zjeździe (13 zjazd) pod koniec drugiego
semestru. Termin obrony projektu zostanie podany na początku drugiego semestru. Niezależnie od formy zajęć online czy
niestacjonarnie obrona projektu odbywa się w siedzibie uczelni.

Liczba godzin: 192 (minimum 30 punktów ECTS)

Liczba semestrów: 2

Zajęcia odbywają się w sobotę i w niedzielę. Godziny zajęć podane w harmonogramie są godzinami zegarowymi wraz z 30minutową
przerwą, zaś ilość godzin programowych jest podana w godzinach dydaktycznych.

Zajęcia prowadzone są w formie wykładów, które uzupełniane są ćwiczeniami, warsztatami oraz rozwiązywaniem przykładów
praktycznych. Absolwenci otrzymują świadectwo ukończenia studiów podyplomowych zgodne z przepisami, jakie zostały określone przez
Ministerstwo Edukacji i Nauki.

Harmonogram
Liczba przedmiotów/zajęć: 0

Cennik
Cennik

Przedmiot / temat
zajęć

Data realizacji zajęć Godzina rozpoczęcia Godzina zakończenia Liczba godzin

Brak wyników.

Rodzaj ceny Cena

Koszt przypadający na 1 uczestnika brutto 6 350,00 PLN



Prowadzący
Liczba prowadzących: 5


1 z 5

Anna Bartnik

Absolwentka Filologii Germańskiej na Uniwersytecie Wrocławskim i Filologii Włoskiej w Wyższej
Szkole Filologicznej we Wrocławiu. Tłumaczka języka niemieckiego zrzeszona w NOT (Naczelnej
Organizacji Technicznej). Prowadzi własną działalność dydaktyczno-tłumaczeniową. Pracuje jako
lektor w Instytucie Austriackim we Wrocławiu. Od kilku lat współpracuje z wiodącą, należącą do
międzynarodowej sieci, kancelarią prawną we Wrocławiu.


2 z 5

Ralf Klimt

Studiował na Uniwersytecie w Lipsku: germanistyka oraz nauki polityczne, od roku 2008 pracuje jako
wykładowca, lektor i trener w firmach oraz prywatnych instytucjach szkoleniowych. , Egzaminator
państwowych certyfikatów językowych ÖSD. Jego zainteresowania koncentrują się wokół
Wirtschaftsdeutsch/ język niemiecki w biznesie oraz komunikacji biznesowej. Tłumacz , korektor z
zakresu języka niemieckiego/ polskiego. Swoje doświadczenie zdobywał w Polsce i za granicą.


3 z 5

Ewa Łabaj

Absolwentka polonistyki na Slawistyce Wiedeńskiej, pedagogiki szkoły wyższej na Uniwersytecie w
Salzburgu, germanistyki w Wyższej Szkole Filologicznej we Wrocławiu, stypendystka programu
Socrates Erasmus (Uniwersytet Bamberg). Lektor języka niemieckiego specjalistycznego oraz
polskiego jako obcego, logopeda, członek Polskiego Stowarzyszenia Nauczycieli Języka
Niemieckiego (PSNJN) Specjalizuje się w nauczaniu języka niemieckiego oraz polskiego jako
obcego na wszystkich poziomach zaawansowania, prowadzeniu kursów z wykorzystaniem języka
fachowego w firmach, warsztatów językowych oraz szkoleń z zakresu komunikacji oraz
nowoczesnych metod nauczania języków obcych. Jej pasją jest język i glottodydaktyka, dzięki
czemu poprzez uczestnictwo w licznych szkoleniach i kursach stale doskonali swój warsztat pracy.


4 z 5

Agnieszka Miszczyk – Danko

Absolwentka germanistyki na Uniwersytecie Wrocławskim oraz kulturoznawstwa na Uniwersytecie
Europejskim Viadrina (Frankfurt nad Odrą). Wieloletni lektor języka niemieckiego standardowego
oraz specjalistycznego, doświadczony metodyk, egzaminator państwowych certyfikatów językowych
ÖSD. Chętnie dzieli się swoją wiedzą oraz doświadczeniem. Swój warsztat językowy pogłębia i
rozwija uczestnicząc w licznych szkoleniach i konferencjach. Chętnie podejmuje wyzwania językowo
– kulturoznawcze i uczy się nowych metod nauczania. Język niemiecki to dla niej coś więcej niż

Koszt przypadający na 1 uczestnika netto 6 350,00 PLN

Koszt osobogodziny brutto 33,07 PLN

Koszt osobogodziny netto 33,07 PLN



tylko język w którym pracuje, to pasja którą realizuje. Swoje umiejętności menadżerskie, księgowe,
organizacyjne, kadrowe wykorzystuje umiejętnie w szkole językowej, której jest właścicielką -
www.deutschlab.pl. Kontakt z wieloma partnerami biznesowymi przekłada się na jakość jej zajęć
biznesowych.


5 z 5

dr Marcelina Szewczuk-Sadowska

Absolwentka UAM w Poznaniu, stypendystka miasta Kilonia na Uniwersytecie im. Christiana
Albrechta w Kilonii (Niemcy), doktor nauk humanistycznych w zakresie literaturoznawstwa, członek
PZNJN

(Polski Związek Nauczycieli Języka Niemieckiego), tłumacz, dydaktyk z zamiłowania, dziekan,
specjalista ds. jakości kształcenia, interesuje się komunikacją inkluzywną. Dorobek naukowy
związany z dziedziną nauk humanistycznych (literaturoznawstwem oraz kulturoznawstwem):
polsko-niemieckie stosunki literackie, recepcja autorów niemieckojęzycznych pochodzenia
polskiego w Niemczech, wpływ kultury na literaturę, odzwierciedlenie zmian gospodarczych w
literaturze.

Informacje dodatkowe
Informacje o materiałach dla uczestników usługi

Opracowania autorskie, akty prawne, konspekty, prezentacje, zadania. Przygotowywane do każdego modułu przez prowadzących,
zamieszczane w formie elektronicznej na portalu UWSB Merito.

Warunki uczestnictwa

Kierunek adresowany jest dla:

absolwentów filologii germańskiej, niezależnie od ukończonej specjalizacji i profilu
absolwentów wszystkich kierunków studiów I i II stopnia znających język niemiecki (co najmniej na poziomie B1 wg ESOKJ),
zatrudnionych bądź przygotowujących się do podjęcia pracy w krajowych i zagranicznych przedsiębiorstwach, gdzie język niemiecki
wykorzystywany jest w codziennych kontaktach biznesowych, dokumentacji lub korespondencji.
W procesie rekrutacji kandydat powinien złożyć oświadczenie potwierdzające znajomość języka niemieckiego na poziomie co
najmniej B1 wg ESOKJ.  

Pamiętaj, że studia podyplomowe możesz zacząć, jeśli masz wykształcenie wyższe (licencjackie, inżynierskie lub magisterskie). Oznacza
to, że nie musisz posiadać dyplomu magistra i już po studiach I stopnia możesz zacząć studia podyplomowe. O przyjęciu na studia
decyduje kolejność zgłoszeń oraz konieczność złożenia kompletu dokumentów i spełnienia wymogów wynikających z zasad rekrutacji.

Warunki techniczne

Zajęcia zdalne prowadzone są za pośrednictwem aplikacji Microsoft Teams w formie pracy zespołowej wykorzystując czaty, spotkania i
rozmowy w wielu oknach, przypięte kanały oraz integrację zadań z aplikacjami. Uczestnicy korzystają z aplikacji Teams w ramach
Microsoft Office 365 bezpłatnie. Z aplikacji Teams można korzystać: poprzez przeglądarkę, aplikację instalowaną na komputerze lub
aplikację mobilną na telefon. Minimalne wymagania sprzętowe: 2 GB RAM, procesor i5, minimalne wymagania dot. parametrów łącza
sieciowego: 30 Mbit/s, niezbędne oprogramowanie: system operacyjny: windows min. 7, iOS, linux.



Kontakt


Magdalena Krzywińska

E-mail magdalena.krzywinska@wroclaw.merito.pl

Telefon (+48) 713 561 649


